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VIRGIN WORDS 
‘The English translation of Hildegard’ Lingua ignota 


Hildegard of Bingen, the infamous sbbess of medieval Germany, continues 0 
speak tow today asa poet, prophet, composer, artist natural scientist, and 
healer recordings of her hauntingly ethereal composition are a staple of any 
“Pre-Clasical” and "Early Music’ sections of wellstocked music stores she's left 
ts drawings and descriptions of angelic visions that ae as surreal and compelling 
1s anything in the Cristian canon this side of Patmos; and he belie nthe divine 
healing properties of plants is beng echoed inthe homeopathy movements of 
today. 


What sets her apart from her contemporary clerical isionares oes beyond the 
fact that she was a female working in an imposingly male flld. The thing that 
jams ut fr me, atleast ~ {shat every aspect of her work is so Hildgurian. 
Her music seems to be the abstract dance ofthe ideas inher writings, Hee 
‘writings speak ofa “God?” and "Jsus” that have an almost magical, fairy-tale 
FReshness that {havent experienced since Iwas in kindergarten at my Catholic 
grade school, Her Hildegardian-nese spans the various arts in such a way that 
Jeaps beyond the barser breaking ideals of post-modernism ~ and it wa ll done 
swell over 300 yeats before Albrecht Durer and Leonard turned themselves into 
Furopean brand names, 


‘Hildegard boiled doven the spe ofthis essence when she penned the Lingus 
{gia «glossary of over 1000 noxns of an angel language. In this work, she 
‘names everything, from God, fo aspects ofthe church family, and society, © 
{tees parts ofthe body, birds and insects — again with the freshness of & 
mystica, female Adam giving everything in Paradise its romenclature ina pre- 
Hebrew tongue. Jffey T. Setnapp suggests that Hildegard's glossary allows 
‘names und rouns to “simply radiate thet meanings and interconnection, without 
‘ever having fo decline into the canivalesque world of pronouns, vers, 
‘predicates, modifier or adjectives,” a situation that i certainly apropos of her 
“ving” language. 


Whether the word lst was actualy an intellectual game, an inside joke, oF 
sincerely divine, Hildegard plainly admitted to Pope Arastasias IV that she had 
‘been ingpired by God “to form nkrown letters, and utter an urknown language, 
tnd t exound with melody its many tones.” Hildegard scholar Barbara 

[Newman theorizes thatthe unknown language, with ts accompanying alphabet, 
as linked to Hidegard’s music and the mystical life of her community of clergy 


and followers. Her sisterhood in Repertsberg was renown for is unorthadoe 
‘tes and radians, most notably the “dara” hat Hildegard designed for bee 


“1 virgin’ ead would be covered witha white veil because ofthe radiané- 
wie robe that human beings had in paradise, and lost. On her bead would be a 
irelet with thee colors eonolne into one ~ an image ofthe Tit ~ ane four 
uraels attached: the ane on the forehead showing the eof God, that on the 
right acherb, that on the left an angel and onthe back» Puan beng ~ al these 
{ncining towards the Testy. This emblem, granted tome, will procain 
‘blessings to God, because he had clothed the first man in radiant brightness.” 


‘As with every entry lathe vlegn language, God, Paadio, an Vege are fe 
to “radiate tele meanings.” Hildegard ha ft us this seemingly inexplicable 
‘Blossary to rediscover the word that she sa withthe same delicate ouch of 
Aagination that she was Besse with, 
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kkolecruriz Adam's apple 
kkoletabeiaz neck 
smaletin chin 

virisal beard 

‘izla mustache 


ulsielz face, countenance ‘imalol back 


scalzia shoulder scoring heart 
scalnilashoulderblde feusls iver 

funkx armpit moll ung 
branizel arm scaurl esophagus 
discol muscle per spleen 
fugurle elbow ler galbladder 
Junstankz forearm ‘lolz small idney 
lala! west ‘yngulzol fat 
veal hand vietela bowe's 
alti finger dari intestines 
plea thumb bulanz bladder 
«only knuckles ‘fuanz urine 
salzlox fingernail rublanz blood 
pldago fingerprint 

magus ist 

Denlascla right side 

sltaza let side 

wading wart, ab 

sallch linb 

burbelscal torso 

burbeteels chest 

laniseal breast 

verszoll stomach 

strangulls navel 

ddrael kidney 

funexodll thigh 

spiizan abdomen 

tila belly 


Dezelun skin disease 
ruschlla, monail itch 
kelionz pope 

haring cardinal 
arrezenphollanz archbishop 
enpholianz bishop 

seallo ler 

scalzldo, kolscans priest 
telzlon, zevinoz deacon 
tilzeulnor subdeacon 
incol acolyte 

curing exorcist 

Isealnots lector 

cortero porter, doorman, 
gatekeeper 

‘sing chancellor 

provers provost 

Kanesiis cantor 
Auschilsacristan 

agizints schoolmaster 


unchkal disciple 
lnrehizin sribe 

abiol abbot 

spartz prior 

‘moriain monk 

relmona nun 
pphalischerclolstered nun or 
monk 


‘orinschlel hermit 


fophalln temple 
monzchla monastery 
caizla church 

«lalnzo monastery, convent 
‘mlslablza oratory 

pralz chorus 

kkaldo inner chapel, shrine, 
sanctuary 

lrinal portico 

conealz door 

Illzlol double doors 

tir intel, threshold 
scolloz upper threshold 
polmlz doorpost 

sullor, galantis door hinge 
sparinzta Jock 

ploranz key 

ppezimll bolt, bar 

blzlmonz foundation 
stauring stone, rock 
alist square, squared 
stone 

smlchzlo cement 

kkolezin sand 

branaln chalk 

ronals balance, level 
sgunzechula wall 
stirphentz pavement 
kolinzia columa 
fuschalloz ground/base wall 
pilllx capital 


phitxima container, box, 


«apse 
‘panes Kirche enn. of 
2 church's concretion) 


bbagezlol antiphon book 
Jamlachlz hymnal 

sguzimlnz collection 
schimischonz psaltery, psalm 
book 


amailiz homily 
‘mumizalibiz morning book 
titllalz breviary 

bbuenz antiphon 

dunaz responsory 

bralz verse 

cones canticle 

‘gazing contribution 
‘mimischans capital 

searing undertunle 


slzzlon belt, sash, chastity, 
belt 

‘olzimla liturgical hand-towel 
tunchatal stole, sash 

scolmiz robe, gown 

simlza Mass hut 

pazidol pall 

‘lnfroala liturgical sandals 
palox mitre 

kolgira bishop's statfcrook 
sminschal banner 

tilfala carpet ug 

squamel curtain, 

ainkla handle 

orlschot stk 

Inchscola hand towel 
pereziluz,rischol king 
perana prince 

‘caltizio palatine, impertal 


kkinchztol attorney, defender 
tronzlol patron 

caimisil visier 

‘axi0troop, troops 

saris legion, army, horde 
losin batile front 

urls judge 

{llsch courtier 


fimaniz stonemason 
Daulele weaver 

aulez captain 

scllmlol seaman 

doutzlo carpenter 
monurlo butcher 

dalsll grocer, retailer 
Dorschll customs agent 
sautlzlofddletyre player 
scamirio actor, mie 


fulscalollz fowler, bird- 
trapper’ 
belualz hunter 
kkolsInzlo dealer, trader 
vinlscoling middleman, 
Aeansforrer 
razinthla translator 
sparfollz, vrizeltin scout, spy 
sabonalo archer 
clollz gentleman, master 
salziz lady, mistress 
ssublzo farmhand, slave 
sealmlza farmvaid, 
illamaid, slave girl 
peraimalo stranger, (oreigner 
paruz native 

free man, 
balachur beloved one, "my 
sealgoraus bondsman, porter 
dilzlo day 
scaurin night 
<dizol Sunday 
dlacula Monday 
smunizza Tuesday 
alerla Wednesday 
‘miralall Thursday 
‘haurizpia Friday 
hhorska Saturday 
max ght 
conchals darkness, night 


zhaam bowl dis, plate 
zulnla woodworkers plane 
isim compass, circle 

bogie rit 

zon hoe, mattock 
nallzimza sieve, ster 
sarin het tank 
nocheldo saucepan 

lachain fork 

foc rake 
spllizinseythe 

inzla sickle 

‘alechite, elehail dovble- 
ane 

scons abvil 

srogerin coal 

banchzenus bellows bag 
bbumbetls wagon 

lz bar, al 

suplals ace axis 

stiplen wheel 

Dochate hub 

reldiaz stanchion 

‘auenel rane pat, lsd, 
trucking unit 

lschiatin storehouse reserve 
ranchil plow 
secolmiz,riging, xing 
plowshare 

‘ganlzida, scales, umblensle 
wasteland 


solziol slo gixlals erste zanchur leather bind neighborhood 
halzima fel cre fgoruz ax xichlz hit handle auchuanz bucket 
laualminiza earth Dirketow ssounls pin famigol vessel container 
crelza and ruziminz distaff ‘chants sheath schuldemiz tub 
zamala property lUzchaz spindle rls borderiedge ofa shield Irusle pot, can 
sigune funded land, fordelz spinner uzlane weapon sgugurer material cloth 
benefitory ‘wazimanz yarn, thread squair are ‘gulging funnel 
sauschin writing room, almiz reel bobbin (plans sinew ome rng, creat 
studio vasltelsyarn-hook Dralis bolt laminte cask, barrel 
hhausehlaz hor, inkchorn ales needle Dluschanz point ‘plucx bottom, ground 
bilischiz ink riskans thimble bbuzlon,ploschinans arrow bubenex runner 
banalaz feather, plume dinz money bap, pouch ccurschin hoe, mattock ruchelter bunghole 
aralaz lime, chalk balz cloth spalun shaft sellanz faucet. tap 
schunz pumice schaugu skit lining Dursich stretcher Duschins grape jue 
steaulmlz line, pole schlezun patch amlzdel armor, item of armor vischorelz wine 
bbulschalz lead tenalz clothing fronich rein briczinz beer 
‘branischiaz parchment amie wotk clothes, ‘spars frame, moulding ‘erin grains, cereals 
_guschlaz press, squeezer ‘uniform inevel wire anic hops 

Tuschans tin, pewter sasunz net Yacxa toolshed baczanz malt 
kllmindiaz saffron sasch Unen bolis tannery vischunil wine garden 
‘schamiz tablet, blackboard rasing rip, scrap schmears stogin vine 

brlelmaz stytos ‘olibals shaw blablo ail tanzlay allachol bunch of 
gaulmlz compass cirabrun jewelry ‘ailamane wine-press pies 

fusstane pipe, pole ‘nacruon necklace abu press ‘elalane boer grain 
alachel snk sraglschon bracelet slocaiminis vat ccarschal wine 
gozions goldsmit’s tool baurizin ing ‘ulsich tub, pal bucket ‘pling stake, post 
sialnls woot curlzan border, braid surgolas brush sera fence 
blansching lead wire ‘monsuela leather pants ‘anishlans razor, knife stamalz stick 

plonts loom, weaving tool plisima leather helmetcap Damskaldizplowshare planirons yard 
Daulaz chest ‘curls medallion, disk ‘spans money, tender ‘comulmaz house 
legen capsule, box dlilizans sword coriin quarter ofa city, ‘olnda living room 


stoinz bathroom 
talchisinz pantry cellar 
auschulls chambers, 
toudoir 

stare table 

plrachas er, manger 
alle tllet, 

tamala inner chambers 
olrinschlans barn 
anise spac, park 
susinna shovel 

sculls pie 

paul ice 

ralzolz straw 

spugunis chat 
vrallachiz hay 
‘aunimis fodder 
bonlzims sove 
tain fie 

‘agur fame 

bln limber, tinder 
lachlans branch trunk 
nla ash 

Aamolle pot, saucepan 
‘ranlscil pitcher, mug 
Drafuang tankard sein 
firaschas gi) 

Schall sacer 

{alee spoon, ade 
Deotl cup, mag 
rnanzole goblet, 


‘auizeil cake, pe, tart 
seraphing dont 
lamlachls ir tree 
pazimbu medlar ree 
‘schalmindibuz almond tree 
Dauschuz maple tree 
‘hamischa adler tree 
Talzscla live tree 
‘scolbux boxwood tree 
gramzibux chestnut tree 
scolea beech, rose hip 
‘bumbirich hazel tree 
zalmaabur quince tree 
grusimbus cherry tree 
culmendlabur cherry seed 
sguskalbur Italian oak 
sigunaibus fig tree 
Dlzarmal ash tree 
amaila beech tree 
‘schomschila spruce tree 
lamlzibur laurel tree 


schirobur maple tree 
orichibus oak tree 
‘muzimibuz nut tree 
slaglaz caltrop, thistle 
lzziroz brier, bramble bush, 
lulz reed 

auslz hemlock tree/pipe 
florisea balsam 

iz cinnamon 


<dugrus blodroot 
Doutta, spitz impatiens 
sizla chard 

uz poppy 

cauzla cress 

sgramko crancsbil geranium 
balenzinalasouthernwood 
pabruz pepper herb 

ruzla rose 

chorlschih ly 

‘ménischia agrimonly 

schlizlx sage 

ralz tue 

gator hyssep 

Hinks lavendar 

gurl, curser mile, sorghum 


‘gauslz ground vine 
rlachil catnip 


rai violet balfine woodpecker 
talschia gama ‘hauscut goshawk 
Hschla forget-menot salrunz sparrowhavek 
liar gladiols ‘mogur buzzant 

daniz thistle scaler kestrel 

az wheatgrass wamaz heron 

scorza stinging mete nozla ow 

aserut hemp slamalajay 

Inble burr nolzblr night raven 
‘user clover aschla star 

tdachal wild int dorinschis red-bached shrike 
cachals wheat ¢rozima, brawz thrush 
ruiz rye asgrz kingfisher 
slackaa spelt ‘bachiz, ninxla crow 
diusla barley bauscha snipe, woodcock 
amza oats, ostmeal willzchlo hoopoe 
ingla sea oats 

frazins horstal 

mazma bean 

paix pea 

fllox chickpea 

uzil lentil 

circa vetch 

achala monster 

angumaio griffin 

laschiz eagle 

sluschlz vulture 

searuz ibis 

balbuns eagle ow! 

‘auris pelican 


alxla magpie 
‘schuwl, gagrla goore 
iazlacho rooster 
nazia hen 

birlzo chicken 

spatun chick 

ralza partridge 
prinscho kite 


